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Nuestra Visión  
 
Es importante que todos en el equipo de Case Farms entienda nuestra visión de la Compañía. Debajo 
encontrará una breve explicación. Si tiene alguna pregunta, por favor pregúntele a su supervisor o director por 
cualquier clarificación. 
 
En Case Foods, Inc. trabajamos procurando de satisfacer las necesidades de nuestros clientes; nos 
concentramos en tener lograr una calidad consistente ... todo el tiempo, un lugar de trabajo seguro, y una 
excelente operación, todo para lograr el propósito de ser la compañía mejor administrada y más rentable en la 
industria del pollo en Estados Unidos. 
 
Explicación de Nuestra Visión 
 
 Trabajamos unidos ... Nuestros esfuerzos colectivos deben estar alineados si vamos a lograr nuestros 
objetivos y ser exitosos. 

 
Procuramos Satisfacer las Necesidades de Nuestros Clientes ... Estamos decididos de lograr las expectativas 
y necesidades de nuestros clientes y cuando lo hacemos, ellos nos recompensarán en forma justa. 
 
Nos concentramos en ... Nuestras prioridades en el trabajo son las áreas de responsabilidad en las cuales 
concentramos nuestro tiempo y recursos. 
 
Consistencia en la Calidad ...  TODO EL TIEMPO ... un sello de Case Foods desde sus comienzos. Quiere 
decir haciendo las cosas bien consistentemente para asegurarse que siempre alcancemos las expectativas  
de nuestros clientes y nuestra gente. 
 
Un Lugar de Trabajo Seguro ... A nosotros nos importa la gente con la que trabajamos, por lo tanto es nuestra 
responsabilidad asegurarles su lugar de trabajo tan seguro como sea posible. 
 
Excelencia Operacional… Cada uno en nuestro equipo tiene un área de responsabilidad y para poder lograr 
nuestros objetivos de alcanzar las necesidades de nuestros clientes. cuidando de nuestra gente y ser la mejor 
compañía administrada y con la mejor rentabilidad en la industria del pollo en Los Estados Unidos, debemos 
procurar lograr excelencia en cada área de responsabilidad. El punto de referencia es del 25% de la medida 
relevante de *Agristat. 
 
      Bill Lovette, Presidente & Director General de Operaciones 

 

*Agri Stats  se dedica a recolectar y analizar datos de operación de compañías de la industria a la que sirven. La base de 
datos de The Agri Stats Inc. provee información todos los meses, de plantas avícolas de todos los Estados Unidos.  
Una planta avícola es definida como una unidad de producción (PU en inglés) que en la mayoría de los casos representa a 
complejo de criadero involucrando a un grupo de granjas, en un área geográfica común que le provee un único molino de 
alimentos. 

____________________________________________________________________________________              

 
La persona más patética del mundo es aquella que puede ver pero que no tiene visión.       Helen Keller 
 
Visión es el arte de ver lo invisible.             Jonathan Swift 
 
La sola posesión de una visión no es lo mismo que vivirla, no podemos alentar a otros con ella si nosotros 
mismos no la entendemos y seguimos sus verdades.           High Eagle 
 
Visión sin acción es soñar despierto. Acción sin visión es una pesadilla.          Japanese Proverbs  
 
Nuestras visiones comienzan con nuestros deseos.           Audre Lorde 
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El Rincón de Recursos Humanos…  

Manual del Personal 2010 

Mientras pensaba a cerca de qué escribir para esta revista, reflexioné a cerca del artículo anterior que escribí, “Creando una Cultural Civilizada”. 
Inmediatamente me di cuenta que antes que cada uno de nosotros pueda contribuir a crear un “Lugar de Trabajo Sensacional” en cada una de 
nuestras áreas de trabajo, debemos estar uno mismo, física y mentalmente saludables. 

Entonces, ¿cómo hacemos para estar listos para contribuir positivamente en nuestros lugares de trabajo sin un manual? Lo que quiero decir es, cuando 
comenzamos algo nuevo, lo que sea un nuevo trabajo, una clase, o un proyecto, generalmente recibimos un manual de cómo llevarlo adelante. Bien, 
aquí hay algunos consejos obtenidos del Examinador de Salud y Felicidad de Nashville para hacer cada día de este año el mejor posible. Siga su 
manual y los resultados positivos sucederán.  

       Salud:                                                                                                                       

- Tomar suficiente agua. 

- Comer un desayuno como un rey, almorzar como un príncipe, y cenar como un mendigo.  

- Sentarse en silencio por lo menos 10 minutos cada día.  

- Dormir por 7 horas.  

- Honrar su cuerpo haciendo ejercicios por lo menos 30 minutos todos los días.                                                                                                      
Personalidad:  

- No comparar su vida con la de otros. Usted no tiene idea por lo que ellos han vivido. 

- No tener pensamientos negativos por cosas que usted no puede controlar. Invierta su energía en el presente positivo. 

- Hacer la paz con su pasado para no echar a perder el presente. 

- Nadie es responsable de su felicidad solo usted.                                                                                                                              

- Socialmente:  

- Cada día, dar algo a alguien. 

- Perdonar a todos por todo.  

- No consumirse por lo que otros piensen de usted.                                                                                                                    

- Vida:  

- Hacer lo que corresponda. 

- No importa que tan buena o mala una situación es, siempre cambia.  

- Lo mejor está por venir.  

- Aprender del pasado, establecer intenciones para el futuro, pero, ¡VIVIR en el PRESENTE! 

Un manual bastante simple de seguir. Utilice este manual en la búsqueda de sus objetivos, intensiones o resoluciones y es muy probable que usted 
será un contribuidor clave en nuestra búsqueda de crear y mantener un ambiente de trabajo saludable en cada una de nuestras instalaciones.  

Bobby Barragan, Director – Recursos Humanos 

 

Beca en Memoria de J. Leroy Cook 

Esta primavera Case Farms estará celebrando su quinto año de conceder becas para educación a los hijos de los empleados de Case Farms, que 
califican, graduados del secundario. Establecido en memoria y honor de Mr. J. Leroy Cook, esta beca conmemorativa está dirigida a reconocer los 
logros y excelencia académica en la escuela y en la comunidad, alentar a continuar una educación pos secundaria y provee asistencia económica a los 
individuos que califiquen. 

Dos personas recibirán cada una un premio en beca de $2,500 emitido al estudiante de la universidad ganador. La beca puede utilizarse para el pago 
de gastos de matrícula, cuotas obligatorias, libros o materiales. 

Para ser considerado para este premio, el estudiante debe: 

�  Ser el hijo o hija de un empleado de Case Farms y sus afiliados (Case Foods, Inc., Case Farms, LLC, y Case Farms Processing, Inc.); �

·  El padre del estudiante debe ser un empleado a tiempo completo y haber trabajado como mínimo un año antes que el estudiante 
presente una aplicación. 

�  Ser un estudiante de primer año entrante o un estudiante que está actualmente en cualquier universidad de cuatro años en el otoño del 2010;�

·  El estudiante deber estar enrolado en un bachillerato u otro programa con título de cuatro años. 

·  Los estudiantes que hayan recibido un título de cuatro años (bachiller) no califican para ser considerados. 
 

Vea a su departamento de Recursos Humanos local para más detalles y aplicaciones. 

        R. Curtis Kriner, Director, Impuestos Corporativos y Contabilidad 
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Leyes y Normas …  
 
Ley de Subsidio COBRA Extendida, Expandida 

El Presidente Obama firmó la aprobación de la ley el 19 de diciembre una extensión y expansión de una ley de subsidio de la prima de COBRA bajo la 
Ley de Recuperación y Reinversión Estadounidense (ARRA) que expiraba el 31 de diciembre. La extensión significa nuevas obligaciones  que los 
empleados deben cumplimentar, como la que el programa ahora corre hasta el 28 de febrero del 2010, el período subsidiario se expandió por seis 
meses y nuevos requerimientos de avisos deben cumplimentarse dentro de un plazo de tiempo limitado. 

A principio de este año, respondiendo a las pobres condiciones económicas, Ley de Recuperación y Reinversión Estadounidense de 2009 estableció 
una nueva ley bajo la cual “las personas calificadas para obtener asistencia” (AEIs, en inglés) inicialmente tenía derecho a recibir un 65 por ciento de 
subsidio para contribuir a la cobertura de las primas hasta por nueve meses. Bajo la ley original, un AEIs es cualquier beneficiario que califica para 
COBRA quien elige cobertura COBRA y: (1) ha perdido la cobertura de salud grupal como resultado de una finalización involuntaria del empleo (otra de 
falta grave); y (2) tiene un evento que lo califica entre el 1 de setiembre del 2008 y el 31 de diciembre del 2009, por lo demás reúne los requisitos para 
una cobertura de COBRA durante ese período y elige esa cobertura. La ley incluye varios nuevos requerimientos administrativos y avisos para los 
empleados, muchos de ellos deben ser cumplidos en un corto período después que ARRA fue promulgada. 

Aunque el subsidio de ARRA se suponía que iba a ser un arreglo a corto plazo, mientras que la recuperación de la economía se prolongó más de lo 
esperado, al final del otoño los legisladores comenzaron a considerar propuestas de extender la ley y al comienzo de este mes, el Presidente Obama 
pidió por una extensión. Por lo menos tres propuestas fueron introducidas — una simplemente extendía el período de elegibilidad por seis meses, las 
otras dos propuestas ambas extendieron el período de elegibilidad e hicieron algunos pequeños cambios más a la ley de disposición de subsidios. 

Una enmienda de extensión y expansión de la ley subsidios fue agregada al proyecto de ley de distribuciones de la Cámara Ministerio de Defensa, 
Distribuciones del Ministerio de Defensa Decreto 2010 (H.R. 3326), que la Cámara pasó el 16 de diciembre. El 19 de diciembre, el Senado aprobó la 
versión de la Cámara, la cual fue al presidente para su firma. 

A continuación están los puntos claves de disposición de la extensión de subsidios de COBRA: 
1) La cantidad de tiempo que un AEI puede recibir un subsidio aumenta de nueve a 15 meses. 
2) El período de elegibilidad del subsidio es extendido para incluir el período que comienza el 1 de setiembre del 2008 y finaliza el 28 de febrero del 

2010 (anteriormente al 31 de diciembre, 2009). Significativamente, la nueva regla no requiere que la cobertura de COBRA comience al final del 
período (28 de febrero). En cambio, la persona es un AEI siempre y cuando el evento que lo califica para COBRA (finalización involuntaria del 
empleo) ocurra antes del 28 de febrero del 2010, y le corresponde la cobertura de COBRA como resultado de ese evento. 

3) Para cualquier AEI para quien el subsidio de primas ahora se aplica por razón de la extensión, hay un período de transición que consta de cualquier 
período de cobertura que comienza antes de la fecha del derecho de promulgación de la extensión. Cualquier período durante el cual la prima 
correspondiente ha sido pagada debe ser tratada como un período de cobertura, sin tener en cuenta cualquier falta de pago a tiempo de la prima 
correspondiente a dicho período. 

4) Los administradores del Plan deben proveer un aviso a cerca de los derechos de extensión a los SEI quienes no pagaron en tiempo la prima de 
COBRA por cualquier período de cobertura durante sus períodos de transición o pagado la prima por completo (no subsidiado) sin tomar en 
consideración las reglas del subsidio. El aviso deber ser provisto dentro de los 60 días de su período de transición, y debe incluir información a 
cerca de la habilidad de hacer pagos retroactivos de la prima como un resultado del período de transición. 

5) En el caso de cualquier prima para un período de cobertura durante un período de transición del AEI, un AEI debería ser tratado a los efectos de 
cualquier disposición de COBRA como teniendo el monto de la prima pagado a tiempo si él o ella: (a) estaba cubierta bajo la cobertura de COBRA 
por la cual dicha prima se relaciona con el período de cobertura inmediatamente presidiendo el período de transición; u (b) paga, antes de 60 días 
después de la fecha del derecho de promulgación de la extensión (o, si es después, 30 días después que las nuevas informaciones son provistas) 
la suma de la prima subsidiada.  

6) En el caso de que un AEI el cual, durante su período de transición, pagó el monto total de la prima para dicha cobertura sin tomar en consideración 
el monto del subsidio, las reglas de ARRA le permite a ese AEI ser reembolsado por el exceso de primas que se le aplicará. 

7) Los administradores del Plan deben proveer un aviso a cerca de los derechos de extensión a los individuos que pasaron a ser AEI a partir del 31 de 
octubre del 2009, o experimenten un elemento calificador (consistiendo en una finalización del empleo) relacionado con la cobertura de COBRA a 
partir de esa fecha. El aviso deber ser provisto dentro de los 60 días después de la fecha del derecho de promulgación de la extensión o. en el caso 
de un evento calificador ocurrido después de fecha del derecho de promulgación, consistente con las coordinaciones de las informaciones. 

 
Antecedentes 

COBRA significa Ley Ómnibus Consolidada de Reconciliación Presupuestaria e 1986. COBRA le da a usted el derecho de elegir de mantener 
temporalmente los beneficios de seguro de salud grupal que usted hubiera perdido de otra forma después que usted reduce sus horas de trabajo, deja 
su trabajo, o pierde su trabajo. También le permite a los miembros de la familia elegir mantener el seguro de salud después de su perdida de trabajo u 
otro evento calificador que normalmente hubiera causado que ellos perdieran la cobertura que ellos tienen a través de su empleador. Los empleadores 
o los administradores de plan de salud deben proveer un aviso inicial general si usted califica para los beneficios de COBRA. Probablemente usted 
recibió el aviso inicial a cerca de la cobertura de COBRA  cuando fue contratado. Cuando usted no califica más para la cobertura de salud, su 
empleado tiene que proveerle con un aviso específico relacionado con sus derechos para la continuidad de beneficios de COBRA. Los empleados 
deben notificar a sus administradores de plan dentro de los 30 días después del despido del empleado o después de una reducción de horas que causa 
a un empleado perder los beneficios de salud. El administrador de plan deber proveer un aviso a cada uno de los empleados de los derechos a 
seleccionar la cobertura COBRA centro de los 14 días después que el administrado haya recibido aviso del empleador. Usted debe responder a este 
aviso y elegir la cobertura COBRA dentro de los  60 días después que el aviso por escrito es enviado o del día que la cobertura de salud cesa, o lo 
último que ocurra. De otra manera, usted perderá todos los derechos de beneficios de COBRA. 
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Ley GINA 
 
A partir del 21 de noviembre de 2009, las nuevas regulaciones GINA (en inglés) (La Ley de No Discriminación por Información Genética) entrarán en 
vigencia, mandado por la Comisión para la Igualdad de Oportunidades en el Empleo (EEOC en inglés). 
 
GINA, sancionada la ley por George W. Bush el 21 de mayo del 2008, que protege a las aseguradoras de seguro y a los empleados de discriminación 
basada en información genética. Los nuevos requisitos de GINA aplica a empleadores privados, estatales y gobiernos locales con 15 o más 
empleados. Los sindicatos laborales. agencias de empleo, programas de entrenamiento laboral-directivo compartidos, como así también el Congreso y 
sucursales de agencias federales ejecutivas, deben también cumplir con los requisitos de GINA. 
 
¿Qué es GINA?                                                                                                                                                                                                                
GINA prohibe recabar información genética. Esto incluye tomar información de una historia médica de la familia del empleado - especialmente 
enfermedades hereditarias como enfermedades del corazón, cáncer de mamas, diabetes, artritis, Alzhaimer y otras condiciones hereditarias. GINA 
hace ilegal que los empleadores hagan uso de una información genética del empleado cuando se toman decisiones de empleo tales como contratar, 
echar, promover o cualquier otro término de empleo. También se les está prohibido a los empleadores preguntar a cerca de que si hay miembros de la 
familia del empleado que tiene enfermedades hereditarias. Por más que el empleado comparta dicha información en forma voluntaria en una 
conversación casual. el empleador tiene prohibido considerarlo cuando toma decisiones de empleo. 

¿Qué tipo de prácticas están prohibidas por GINA?                                                                                                                                                     
GINA prohibe el uso de información genética en la toma de decisiones relacionadas con cualquier término, condiciones o privilegios de empleo, prohibe 
a entidades encubiertas de adquirir intencionalmente información genética, exige confidencialidad con respecto a la información genética (con limitadas 
excepciones), y prohibe tomar represalias. 

¿Porqué se necesita GINA?                                                                                                                                                                                           
GINA fue promulgada, en gran parte, en reconocimiento del desarrollo en el campo de la genética, la decodificación de los genoma humano, y avances 
en el campo de la medicina genómica. Estudios genéticos que existen ahora pueden informar a los individuos si pueden estar en riesgo o no de 
desarrollar cierta enfermedad o desorden. Pero a medida que el número de estudios genéticos aumentan, también lo hacen las preocupaciones del 
público en general a cerca de que si están en riesgo de tener acceso o no a cobertura de salud o a empleos si las compañías de seguro o los 
empleadores tienen su información genética. 

El Congreso promulgó la ley GINA para sumarse a estas preocupaciones, al prohibir la discriminación basada en información genética y limitar la 
adquisición y divulgación de dicha información, para que el público en general no temiera a las consecuencias adversas relacionadas con empleo o 
cobertura de salud por el hecho de tener un examen genético o haber participado en un estudio de investigación que examina información genética. 

Para recordar…  

La Ley de Michelle 
El 1 de enero del 2010 - Asegura que los estudiantes universitarios que estén seriamente enfermos pueden continuar recibiendo seguro de cuidados de 
salud a través la póliza de seguro de salud de su familia por más que ellos no puedan mantener su situación de estudiante de tiempo completo. De 
cualquier forma, para asegurarse que la cobertura se mantiene en efecto, el proveedor necesita la documentación médica oportunamente. 
 
Ley de Paridad y Salud Mental  
El 1 de enero del 2010- Exige que límites anuales o de por vida en dólares en beneficios por salud mental, no sean menor que los límites en dólar por 
beneficios médicos y quirúrgicos ofrecidos por un plan de salud grupal o una aseguradora de seguros de salud ofreciendo cobertura en conexión con 
un plan de salud grupal. 
 

_____________________________________________________________________________________________________ 

Planes de Cuenta de Gastos Flexible - Vencimiento de l Plazo para Reembolso 

Gastos Médicos y los reclamos por Cuidado por Dependiente deben ser suministrados para su reembolso hasta 74 días después del fin del año 
calendario en el cual usted está enrolado. Las solicitudes de reembolso de gastos de los Planes de Cuenta de Gastos Flexible (FSA en inglés) 
incurridos desde el 1 de enero del 2009 al 31 de diciembre del  2009, deben ser presentados antes del 15 de marzo del 2010.  

Antecedentes                                                                                                                                                                                                       

Los Planes de Cuenta de Gastos Flexible (FSA en inglés) le ofrecen la oportunidad de poner a un lado dinero de su recibo de sueldo antes de que sean 
aplicados los impuestos, para pagar gastos de cuidados de salud o cuidado de dependientes (guardería para niños o cuidado para personas mayores) 
que normalmente serían pagados de su propio bolsillo. Cuando usted se registra en el programa FSA, usted reduce su responsabilidad de pagar 
impuestos al reducir sus ingresos gravables. Cuando se registra en el FSA, usted debe estimar sus gastos elegibles cuidadosamente. Cualquier 
dinero que quede en su cuenta después del vencimiento del plazo de reembolso, se perderá. 

�

�
�
�
�
�
�
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Juguetes para Niños (Toys For Tots en inglés) 
 
Para asistir con el comienzo de la Campaña 2009, Case Farms, Goldsboro, organizó una campaña de “Toys for Tots”. En el espíritu de 
dar en las fiestas, nuestros empleados donaron juguetes, libros, animales de peluche, etc. Felicitaciones y un sincero agradecimiento 
por difundir un mensaje de amor y amistad a los niños menos afortunados. 
 
Antecedentes                                                                                                                                                                                                     
La misión del Programa de Cuerpo de Marinos en Reserva Los Estados Unidos “Toys for Tots” es la de recolectar juguetes nuevos y 
sin envoltura durante octubre, noviembre y diciembre cada año, y distribuir esos juguetes como regalos de Navidad a los niños que lo 
necesitan en la comunidad en al cual la campaña es conducida. El objetivo principal de Toys for Tods es el de entregar a través de un 
nuevo juguete en las Navidades, un mensaje de esperanza a los jovencitos menos afortunados que los asistirá para convertirse en 
ciudadanos responsables, productivos y patriotas. Los objetivos de Toys for Tots es el de ayudar a los niños menos afortunados a 
través de los Estados Unidos a experimentar la felicidad de las Navidades; de jugar un rol activo en el desarrollo de uno de nuestros 
recursos más valiosos de nuestra nación - nuestros niños; de unir a todos los miembros de nuestras comunidades locales en una 
causa común por tres meses cada año durante la campaña anual de recolección y distribución; y de contribuir para mejores 
comunidades en el futuro. La actividad principal de Toys for Tots que se lleva a cabo cada año, es la de recolectar y distribuir juguetes 
en las comunidades en las que haya una Unidad de Cuerpo de Marinos en Reserva. En las comunidades sin una Unidad de Reserva, 
la campaña puede ser conducida por una Liga Anexa del Cuerpo de Marinos o un grupo de hombres y mujeres, generalmente Marinos 
veteranos, autorizados por la Fundación de  Toys for Tots para conducir una campaña local de Toys for Tots. Los Coordinadores de 
Campañas Locales conducen una serie de actividades a través del año, las cuales incluyen campeonatos de golf, carreras corriendo, 
en bicicleta y otros eventos voluntarios diseñados a aumentar el interés en Toys for Tots, y al mismo tiempo generar donaciones de 
juguetes y dinero. 
 

 
 
 

�
�
�
�
�
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Bienvenido a la Corporación … 
 

      
 
Tengo el placer de comunicarles que Kevin Miller se une a nuestra compañía como Gerente General de Prepared Foods. Él va a ser 
responsable por las operaciones de Par Fry en Goldsboro, planificación estratégica, desarrollo de clientes, desarrollo de nuevo de 
producto y aumento rentable en este segmento clave. Estarán dependiendo de él Brand Dillard y su equipo y Art Defeo, nuestro 
Director de Desarrollo de Nuevos Productos e Investigación y Desarrollo (R&D en inglés). Kevin dependerá de mi. 
 
Kevin ha traído una gran experiencia en el negocio del pollo y carnes rojas. Él trabajo como Director Financiero (CFO en inglés) y 
Director Ejecutivo (CEO en inglés) de Premium Protein Products de Lincoln NE, un negocio de carnear vacunos, procesamiento y más 
tratamientos. Él fue Vicepresidente de Operaciones y previamente como contralor corporativo para Koch Foods. También fue Director 
Financiero para Chicago Meat Authority Inc. y Stockyards Packing en Chicago, IL y es un Contador Público Certificado (CPA en 
inglés). Tiene una Licenciatura en Ciencias Contables de la Ball State University en Muncie IN. Kevin, su esposa Lori y sus hijos 
Zachary, que está en primer año en Northern Illinois University, Matthew en el último año del secundario y Jake en octavo grado se 
van a mudar de Chicago al área de Goldsboro en un futuro cercano. 
 
Por favor acompáñenme a darle la bienvenida a Kevin a nuestro equipo. 
 
Bill Lovette 
Presidente & Director General de Operaciones 
 
 

          
 

 
Tengo el placer de anunciarles que Alfredo Moreno se une a Case Farms como el Gerente de Recursos Humanos Global para 
nuestra División de Goldsboro. Alfredo va a ser responsable del manejo del funcionamiento de los Recursos Humanos en Goldsboro. 
Alfredo tiene más de 6 años de experiencia en Recursos Humanos. Él viene de Wells Dairy quienes producen Blue Bunny Ice 
Cream, donde trabajó como Supervisor de Recursos Humanos y Capacidad Organizacional. En anteriores trabajos con Oldham’s 
Holton, ubicado en Kansas, la cual produce Johnsonville Sausage, Alfredo fue el Especialista de Recursos Humanos / Entrenador 
Bilingüe y Entrenador en Seguridad.  
Alfredo obtuvo una Licenciatura de Ciencias en Negocios Internacionales de la Universidad de Carolina del Norte en Wilmington con 
una beca de fútbol. Después siguió estudiando hasta obtener un Master en Administración de Empresas con una concentración en 
Recursos Humanos en la Universidad Baker. Alfredo y su familia se estarán mudando desde Sioux City, Iowa al área de Goldsboro. 
Un dato interesante de Alfredo es que él fue miembro de la Selección de Fútbol de Honduras menores de 17 y 20 años. También 
jugó al fútbol profesionalmente en Estados Unidos y en Honduras. 
Por favor acompáñenme a darle la bienvenida a Alfredo y a su familia a la Familia de Case Farms. 
 
Bobby Barragán 

Director – Recursos Humanos 
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Inscripción Abierta                                                                                                                                                                                             
 
Después que termine La Inscripción Abierta hay varios pasos que usted debe seguir para asegurar su elección y su información actual 
es correcta: 
 
Preste mucha atención a sus cheques de enero: 
1) Por favor fíjese en el monto descontado relacionado a los beneficios que usted seleccionó para el 2010. 
2) Por favor fíjese en su dirección actual. 
3) Por favor fíjese en sus excepciones de Impuestos Federales y Estatales.  
 
Si el Departamento de Beneficios o el Departamento de Nóminas comete cualquier error al procesar sus cambios, por favor 
contáctelos inmediatamente. 
�
Glosario de Nómina 
 
Degravación o Exención Fiscal 
Las exenciones fiscales reducen el ingreso gravable del empleado en el Formulario 1040 (Declaración del impuesto sobre ingreso 
personal en los Estados Unidos)  
�
Plan de Cafetería 
Los Planes de Cafetería, son planes de beneficio para los empleados, autorizados por el Código de  
Rentas Interno Sección 125, bajo la cual los empleados pueden elegir una cantidad de dos o más beneficios ofrecidos por un 
empleador. Las deducciones del empleado son exentas de impuestos federales sobre ingresos, FICA e impuestos estatales sobre 
ingresos, retenciones. 
 
Deducciones 
Un monto que es o puede ser sustraído del cheque del un empleado. Estos pueden ser tomados antes o después de los impuestos 
dependiendo del tipo de deducción. 
 
Plan de Compensación Diferida (401k) 
Las contribuciones del empleado al plan 401(k) son exentas de las retenciones de impuestos federales sobre ingresos, e impuestos 
estatales sobre ingresos, pero no están exentas de las retenciones de FICA. 
 
Embargo de Sueldo/Pensión Alimentaria 
Un Embargo de Sueldo/Pensión Alimentaria es una acción de la corte con el efecto de obtener una parte de lo ganado por el 
empleado antes de que esa ganancia sea entregada al empleado. 
 
Sueldo Bruto 
Paga, antes de los impuestos necesarios y las deducciones voluntarias hayan sido retenidas. 
 
Sueldo Neto 
También conocido como Dinero en el Bolsillo, es el ingreso después de las deducciones necesarias e impuestos han sido retenidos.  
 
         K. Vangeersdaelen, Gerente Corporativo de Nómina�
Bienvenida a Coorp…  
 
Por favor acompáñenos a darle la bienvenida a nuestra nueva “miembro del equipo” 
�

� �
������������������������������������������������������������������������������������� � �

��������������������������������Dayna Parks, Recepcionista         
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Premio 2009 Crecimientos  
 
MEJOR 6 BANDADAS BAJO COSTO  

1JONAS BURKHOLDER JR 0.0157  
2JAMES McDONALD  0.0100  
3LEON BURKHOLDER 0.0099 

 
MAS MEJORÓ  

1GLENN ZIMMERMAN Subió .0068 PTS  
 
MÁS VIABLE  

1JONAS BURKHOLDER JR 98.16% 
2ADEN HERSHBERGER 97.22% 
3ATLEE HERSHBERGER 97.19% 

 
 
MEJOR CONTENIDO EN GENERAL  

1ALBERT R YODER  0.16% 
2ROY HERSHBERGER JR 0.17%EMPATÓ EN 2DO PUESTO 

2ALVIN WEAVER  0.17%EMPATÓ EN 2DO PUESTO 

3ROBERT WEAVER  0.18% 
 
MEJOR APARIENCIA DE GRANJA POR RUTA  

1PINE LAKE POULTRY Jesse  
2DAVID & KIM HAWK  Jared  
3MINNIE FOX  David  
4SKYLINE FARMS INC Kevin  
5WILD DUCK HOLLOW FARM Grant  

  
                  *Debe haber cirado por un año entero sin ningún tiempo extra de inactividad.   
 

      Janke Fritz,  Oficinista de Contabilidad  

       
Manteniendo la Seguridad  

Con el cambio del tiempo y la temperatura baja, la gente comienza a buscar algunas formas fáciles de mantenerse abrigado. Teniendo 
siempre en cuenta la seguridad, aquí hay algunos consejos de seguridad. 

En la casa, resistir la tentación de usar los hornos a gas o la estufa como una fuente de calor. Parecería ser una buena forma de 
calentar rápidamente la cocina cuando hace mucho frío, pero el gas sin ventilación puede llegar a niveles de combustión. 

Cuando usa un calentador individual, ya sea en el hogar o en la oficina, asegúrese que no esté cerca de nada. El calor generado por 
un calentador individual, crea peligro con los objetos que están cerca, especialmente telas como cortinas y tapicería o productos de 
papel que pueden prenderse fuego y causar un fuego. 

Como regla general, no debería tener nada cerca de un calentador individual que esté a menos de tres pies. Siempre asegúrese de 
desenchufar el calentador cuando no se está usando. 

Siguiendo con el tema de prevención, debería aprovechar cuando llega otoño para reemplazar cualquier extinguidor de fuego usado o 
vencido que pueda tener en la oficina o en la casa. 
� � � � � � � � �
� � � � Elizabeth Gallardo, Gerente de Seguridad 
� �

���������	
��  
Aurora Feb 23, '10, 8:42 AM 
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Vacuna para la Gripe 
 
El 13 de octubre, Case Farms, Ohio, ofreció a nuestros empleados la oportunidad de comprar y recibir la vacuna para la gripe en su 
lugar de trabajo. El fue de $20 por empleado. Una enfermera vino a la planta par administrar las vacunas. Tuvimos 44 empleados que 
participaron en este evento de mejorar la salud. 
 
Equipo de Softball Case Farms 2009 
 
El equipo de softball de Case Farms estuvo compuesto de 12 jugadores de distintas áreas de la compañía más un jugador, Dan 
Williams, un amigo de la iglesia de Chris Jellel. Debajo se encuentra la lista de los miembros del equipo. Los equipos contra los que 
jugamos eran equipos de la Liga Recreativa de Massillon - incluyendo negocios como Brewster Dairy, y varios restaurantes y tiendas. 
 
     Bill McAfee     Supervisor de Planta  Centro izquierda 
     Chris McAfee   Planta del Molino de Alimentos Jardinero Derecho 
     Paul Nelson   Gerente de Planta  Bateador Designado 
     Chuck McDaniel  Gerente General & VP  Primera Base 
     Paul Leahy   Gerente del Molino de Alimentos  Segunda Base 
     Paul Storsin   Gerente de QA   Receptor 
     Sam Jackson   Contralor   Tercera Base  
     Stephen “Cory” Powell  Mantenimiento   Parador Corto 
     Matt Boarman   Sales Gerente de Ventas  Lanzador 
     Matt Johnson   Representante de Ventas  2da Base/1ra Base  
     Chris Jellel   Mantenimiento   Entrenador/Jardinero Izquierdo 
     Dan Williams   Amigo de Chris Jellel  Centro derecho            
              

      
      

 
Por Sharon Jellel…  
 
Nuestro Equipo de Softball de Case Farms se merece un resonante aplauso por su espíritu indesmayable. Con muchos contratiempos, 
horarios de juego muy demandante, lesiones, nuestros 12 jugadores trajeron lo mejor que tenemos como compañía al campo de 
juego: determinación, trabajo en equipo y corazón. Ellos nos demostraron lo que significa prepararse y presentarse - ¡sin importar 
nada! Eso es más que bueno para su primera temporada. Un agradecimiento muy especial a nuestro entrenador Chris Jellel por 
organizar el equipo y guiarlos en los campeonatos. También, un agradecimiento especial a Sheila Nelson, quien registró las 
puntuaciones durante toda la temporada y fue una de nuestros mayores seguidores. ¡Gracias equipo! Los vamos a estar alentando el 
próximo año. 
 
 
Bienvenidos 
 
Tenemos varias caras nuevas, ocupando posiciones recientemente desocupadas y otras que se necesitaban desde hace mucho 
tiempo. 
 
El 12 de setiembre Kent Pilgrim  ocupó la posición recientemente desocupada de Supervisor de Mantenimiento del turno de la noche. 
 
En octubre se ocuparon dos posiciones más. El 5 de octubre Brent Batson  ocupó la posición de Gerente de Criadero. Esta posición 
estuvo ocupada “temporariamente”  por un tiempo bastante largo por Allen Hypes. También el 14 de octubre trajimos a nuestro equipo 
a Elizabeth Gallardo  como nuestra nueva Gerente de Seguridad. ¡Ella se vino desde California para trabajar con nosotros! 
 
El 9 de noviembre una nueva posición informática dentro de la empresa de Técnico, Especialista en Apoyo en Computadora, fue 
ocupada por Dominic Hagloch . Es bueno tener alguien localmente para esta posición. 
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Con el Molino de Alimentos a su total producción, Dale Green fue relocalizado allí para trabajar, dejando un puesto abierto en la 
Producción de Aves Vivas del área de oficinas. Se trajo a Tina Manning en forma temporaria y vino a Case Farms como empleada de 
tiempo completo el 24 de agosto. 
 

También debido a otro cambio en trabajos se abrió una posición de Asistente de Gerente General. Jamie Roll  comenzó con nosotros, 
otra vez como temporario y pasó a tiempo completo el 8 de setiembre. 
 

Otra posición de oficina fue activada una vez más en el departamento de Contabilidad y Pago de Nómina. Diane Masers  comenzó 
como temporaria para ayudar y servir como una persona de apoyo en pago de nómina. Ella apenas comenzó como empleada de 
medio tiempo el 9 de noviembre. 
 
Salir De (en Inglés Step Out) 
 
El 4 de octubre, un pequeño grupo de empleados de Case Farms participó en la Caminata de Step Out por la diabetes. El grupo 
compuesto por Dorrisa Bitikofer (Oficina de Aves Vivas) y su hija, Aleese, Cindy White, (Supervisora del Criadero) y su hija Aaliyah, 
LeuAnna Taylor (Gerente de Pago de Nómina) y su/mi perro, nuestra mascota, Sadie. La caminata comenzó en el centro de Akron, 
Ohio al Lock 3. El curso de casi 3 millas serpenteó a través del área céntrica en las dos áreas residenciales y comerciales. La mayor 
parte de la caminata se desarrolló paralelamente al Canal Erie que corre a atravesando Akron. Fue un hermoso día para caminar por 
más que amenazaba lluvia; no tuvimos que usar nuestros paraguas. El grupo de caminantes decidió participar en la Caminata a último 
minuto pero pudieron recaudar $75 que fue entregado ese mismo día. Las semanas siguientes se recaudaron otros $105 dando un 
total de nuestra caminata de $180 para ser usada para combatir la diabetes. Nuestros patrocinadores incluyen empleados de Ohio y 
Troutman - Sam Jackson, Diane Masters, Doru Jacobs, Mike Popowycz, Cyndi Hudspeth, Dawn Thacker, and Paul Nelson. Ya 
estamos inscriptos para caminar nuevamente el próximo año y planeamos comenzar más temprano a reclutar caminantes y 
patrocinadores para la Caminata del 2010. 
 

         
 
La Asociación Americana de Diabetes envió una revista después del evento a los participantes de Step Out: evento Caminata para 
Combatir la Diabetes. De acuerdo con sus números, hubieron 560 caminantes, 40 voluntarios en esta caminata y $59.960 fue 
recaudado. Con el dinero recaudado y el aumento de concientización a través de estas Caminatas a lo largo del país, la Asociación 
Americana de Diabetes podrá trabajar en financiar nuevas investigaciones, educar a los americanos a cerca de la diabetes e 
interceder en nombre de los 24 millones de niños y adultos americanos que viven con diabetes.  
                             
Muestra al Público del Molino de Alimentos 
 
El sábado 26 de setiembre de 2009, se llevó a cabo una muestra al público para permitirle a nuestros empleados y cultivadores la 
oportunidad de tener un vistazo de como trabajo internamente el Molino de Alimentos. Fue un día frío de otoño y muchos se tomaron 
el tiempo para venir a visitar. Hubieron personas en distintos puestos para darle una visita y explicar lo que estaban viendo los 
visitantes. Fue muy interesante ver el proceso desde el momento en que el grano entra en el molino y todo el proceso por donde pasa 
hasta llegar a ser cargado en los camiones en preparación de su entrega. 
 
 
 

                                   
 
 
 
 
 
 
 



En Caso de Que No Se Enterara… - 11 - 

 

                                                                      

�	������	�����	���
���������������
�
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Picnic Familiar 
 
El 1 de agosto Case Farms ofreció a todos los empleados un día de diversión con su familia y compañeros de trabajo en nuestro día 
anual familiar. Se llevó a acabo otra vez este año en el Parque Baylor Beach en las afueras de Brewser, Ohio. Fue un hermoso día - 
un tiempo perfecto para estar afuera. El parque ofrece acres de cosas divertidas para hacer - para todas las edades. Habían 2 acres 
de parque de agua donde se podía nadar, toboganes de agua, saltos de trampolín, un tronco que gira, y una variedad de juegos de 
agua, un lago de un acre con botes a pedales, bicicletas acuáticas y kayaks. Para los que no querían mojarse, había golf en miniatura, 
voleibol, basquetbol, el juego de la herradura, y para los niños trajeron un tobogán inflable y un castillo para saltar. 
Chuck McDaniel entregó muchos premios con la ayuda de Armando Campos y otros voluntarios. ¡La comida del evento la proveyó AVI 
y estuvo buena y hubo muchísima! Todo el mundo pasó un muy buen momento. 
 
               ��   
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Identificación Médica 

Si usted tiene una enfermedad médica como alergias a comida o 
medicamentos, o está tomando varios medicamentos, usted debería llevar 
una Identificación médica de alerta. Una pulsera o colgante de identificación 
médica grabada con sus enfermedades en forma general y concisa, alergias y 
medicamentos que alertarán al doctor o paramédico antes que comience a 
tratarlo. Informando al personal médico a cerca de sus enfermedades 
médicas y necesidades particulares ayudarán enormemente a los cuidados 
pre-hospitalarios. Debajo hay una lista parcial de alimentos o personas que 
deberían llevar Identificación Médica: 

 Diabetes, enfermedades del corazón, Anticoagulantes, alergias a drogas, 
alergias a comidas, alergias a insectos, 
Alzheimer/Demencia/Discapacidad Mental, Anemia, Asma, Autismo, 
ADD/ADHD, Parálisis Cerebral, Fibrosis quísitca, Enfisema, Epilepsia, 
Convulsiones, Hipoacusia, Discapacidad Mental o Auditva, Hipertensión, 
Insuficiencia Renal, pacientes de Salud Mental, Múltiple Esclerosis 
Múltiple, Enfermedad de Parkinson, Enfermedades Raras, Niños con 
Necesidades Especiales, Riesgo de Accidente Cerebrovascular, Cirugía, 
pacientes con Transplante, o Cáncer.  

  


